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提供给居住在姬路的外国人的生活信息杂志   

VIVA！ひめじ 
 

＜中文简体版＞   2013 年 9 月  Vol.46 

 

 

 

 

 

 

 

 

＜人物＞ Mr. Erez Sitzer  

 

Erez Sitzer 先生出生于以色列，5 岁的时候因为父亲工作关系移居美国。大学学习的是英语专业，来日

本以前由美国政府派遣到泰国教过两年的英语。在日本，也是一位英语老师，同时也是广告演员。 

 

Q：为什么会来到姬路居住呢？ 

A：我独身一人来到姬路后，马上在语言学校找到了一份工作，然后通过认识的外国人介绍找到了房子。

虽然都是偶然,但一切都是那么的顺利，这让我感觉到自己是命中注定要住在姬路的。如今我喜爱姬路，

就如自己在日本的故乡一般。 

 

Q：您有什么兴趣爱好呢？ 

A：原本就对自然，人类和宇宙充满兴趣的我，自从经历了阪神淡路大地震后更是受到触动。并因此去到

了亚马逊，在那个神秘世界引发了灵感，开始创作油彩笔画。此外，我对日本的传统文化也很感兴趣。

积极学习过八年日本的萧。我现在住的房子，也是整修过的大正时代的传统日式房屋。在院子里，我

种上了香草，青菜和水果，享受着这有着绒毯似的苔藓和流木的自己独创的庭院。 

 

Q：您看上去很年轻，请问在健康方面您有什么心得吗？ 

A：我吃自家菜园种的新鲜蔬菜为主，已经有 30 年了。尽量少吃鱼和肉，喝自己汲取的天然水。每天都在

姬路城周围慢跑以及攀登男山。还有，我认为足部是健康的关键，每天尽可能的赤足生活以打造健壮

的身体。 

 

Q：你有什么话想传达给大家吗？ 

A：Take off your shoes, feel the earth.（脱去鞋袜，感受大地。） 
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提高灾害意识 

 

在大雨、强风、海啸、地震等有可能造成灾害时，气象厅会发布有关气象的“警戒”“警报”。

与此同时，当地的市长会为居民提供一些应对信息。尤其是在台风多发季节，以下特别列举了一

些常见的应对知识。 

☆☆警察会视情况，进行避难宣传、避难引导、以及交通管制等。请大家听从现场警察官的指

引，沉着、冷静应对。☆☆ 

 

★避难准备信息  ・・・发出避难准备的呼吁。特别是对于老人及儿童，要采取优先避难。 

    （避難
bi nan

準備
jun bi 

情報
jiao hao

）     

★避难劝告  ・・・建议居民避难和搬出。 

（避難
 bi nan 

勧告
quan gao

） 

★避难指令  ・・・为避难，会指示居民搬出。 

（避難
bi nan

指示
zhi shi

）   面临紧急危险之时，会发出避难指示。 

“避难指示”比“避难劝告”更具有强制性。 

 

※在可能发生海啸、大雨而引起水灾的地方，请大家务必在日常生活中，提前确认避难场所， 

以及避难路线。 

出行攻略  

          

告别了炎炎夏日，终于盼来了适宜户外活动的黄金季节！ 

带上右边“稻草人故乡的地图”，一起来领略日本“里山”的美景吧！ 

这个地方被誉为“奥播磨稻草人的故乡”，6 月现存有 95 个表情各异的“稻草人”。那么，大家能发现

几个呢？ 

另外，在“グリーンステーション鹿ヶ壺”这个地方，有山村小屋和野营地，也有烤肉的设备，还可以

在这里进行徒步旅行。 

“Green Station 鹿ヶ壺” 

主页：http://www1.winknet.ne.jp/~shikagatsubo/ 

联系电话：0790-66-3505（每星期二休息） 

乘车路线：从姬路车站乘开往“Green Station 鹿ヶ壺”的神姬巴士，大约花费 60 分钟到达 

（一日 3 趟往返） 

 

 

 

 

 

 

  

  

     

  

 

 

 

 

   

 

 

 

 

姬路警察的温馨提示 
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 稻草人故乡的  地图 
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姬路市区方向 
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公交车站「グリーン
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※ 地图上标示的稻草人分布地和数目与实际并不完全相同 

※ 请不要对居民拍照，并且不可以进入居民家中 

望火楼 

（消防站） 

姬路市区出发开车约 60 分钟 

29 430 
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第 18 回姬路国际交流大会 

 

日  期  平成 25 年 10 月 27 日（星期天） 10：00～15：00（雨天也不改期） 

场  所  大手前公园 （从姬路站步行约 10 分钟） 

 

又快到一年一度的“姬路国际交流大会”了。这是建立外国人和市民的交流，在体验异国文化的过程中

加深交流的活动。 

期待大家的踊跃参加。 

 

 

 

 

 

 

 

 

玩 
大刀竞技，拖球游戏，转碟等等，可以体验到丰富多彩的世界各国的

游戏。转战各个景点，挑战简单的猜谜游戏。（附送奖品）一边玩一

边体验国际感觉。 

 

 

 

吃 

 13 个国家 16 种料理现场制作・贩卖。今年有俄罗斯料理首次参加。 

                        被称为色尔扬可汤的用鸡肉，卷心菜，胡萝卜，土豆等丰富的材料

制作的汤。 

                          如果有想要品尝的食品，请先购买餐券。（一盘 150 日元） 

                          热卖的料理在上午就会卖完，所以请趁早哦！！ 

看 

 舞台献演世界各国的民族舞蹈，歌曲，演奏。东小学，花田小学， 

城东小学的师生们将会表演越南狮子舞。其他上演的还有夏威夷的草

裙舞，美国的杂技，西班牙的弗拉门戈舞，巴西的桑巴，土耳其的肚

皮舞。 

 

交流 

“多文化共生广场”从 10：20 开始进行模拟游戏和研究会。13：10

开始进行姬路市海外姐妹城市派遣学生和市内学生及市民们的以“我

和国际交流”为主题的发表会。 

 

 色尔杨可汤 
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防灾手册（储备物品）   

 

据说最近会有大地震发生。 

地震后很难获取食品及生活用品。为了预防万一，平时我们就应该做好准备。 

 

备灾袋 

 双肩背包能腾出双手，是备灾袋的最佳选择。为了能够简装避难，建议将必须准备 

的物品装在双肩背包内，放在随手能拿到的地方。 

   饮用水・便携式收音机・衣物・食品・贵重物品・手电筒等 

 

家内常备物品 

救援到达之前所需的水、食品等应该各家储存。 

有必要储存 3 天以上所需的物品。 

  ・饮用水 一人一天 3 升左右 

  ・食品 真空包装食品・罐头食品等常温下能够长期储存的食品。 

  ・医药品  药品・消毒药・湿纸巾・口罩等 

・其他 电筒（备用电池）・蜡烛・煤气灶・简易便器・棉手套 

         纸盘・纸杯・筷子・一次性暖手袋等 

     应急食品・药品等有使用期限的物品需定期更新。 

将储备物品的内容和期限列出来，一目了然。 

 

【在灾区的有用物品】 

   ・报纸・・・有保暖性可以做毯子 

   ・保鲜膜・・・罩在餐具上使用可以免去水洗餐具，清洁卫生。 

         将一长段拧紧可以替代绳子・还可以在受伤时包扎伤口。        

・垃圾袋・塑料袋・・・可以作为雨衣和防寒衣。 

   ・胶带纸 

 

【简易杯子的做法】做好的杯子里面套上塑料袋使用。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

① 对折 

②沿虚线折 
完成 

④ ⑤ 

③沿虚线折 
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☆☆☆公益财团法人姬路市文化国际交流财团的通知☆☆☆ 

 

■国际理解现地讲座的介绍 

  本财团为各位市民加深对各个国家的理解，在公民馆等场所开展国际理解现地讲座。讲师是由外国人

或者有一年以上海外生活经验者组成。现在共有阿根廷，韩国，柬埔寨，中国，菲律宾，墨西哥等 13

国讲座。想成为讲师的人，或者想听讲座的各位，请按以下方式联系我们。 

 

■请告诉我们对于「VIVA!姬路」的感想 

  日前，从定期送递了「VIVA!ひめじ」的团体，我们收到了“让人充满期待”这样的感想。对方说，

因为载有各种活动的信息，浴衣节的由来，以及日本生活习惯的专栏等，对自己很有帮助。为了成为对

大家有益的专栏，我们需要听取大家的意见和希望。请一定要告诉我们大家的感想。 

 

※※※ 编辑后记※※※※ 

今年还剩下不多的几个月了，我本人马上要开始实习活动，所以非常注意自己的身体（好好休息，三餐

营养平衡，凡事适度），希望以良好的健康状态继续加油工作。 

 也请大家再次确认自己今年的目标完成的如何把。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

「VIVA!ひめじ」的背面载有公益财团法人姬路市文化国际交流财团（国际交流担当）的网页，

(http://www.himeji-iec.or.jp/)从这里也可以阅览本报。 

下一期预计在 12 月发行。敬请期待。我们期待着各位的意见和感想。如有兴趣成为志愿者，进行翻译，

母语的确认，也请按下面的方式联系我们。 

翻译和校对者 

 

英语：大庭美保子、篠原弘樹、泷本智子、原明子、原誠、Adam Anania 

中文：甘文君、朱翔宇、樊捷、李果 

西班牙语：高滨つかさ、吉井静香、若松怜奈 

葡萄牙语：国光由布、长尾美咲、长谷川由真、泷浪えに 

越南语：Vo Minh Nhut、Hoang Nam Phuong、Phan Thi Minh Xuan、Huynh Tien Thong、Pham 

 

在此仅登出获得同意的义务人员的名单，谢谢大家的帮助。 

联系方式 

公益财团法人姬路市文化国际交流财团 

〒670-0012 姬路市本町 68-290  国际交流中心 3 楼 

TEL: 079-282-8950  FAX: 079-282-8955  

Email: info@himeji-iec.or.jp 

 


